
Аннотация 

учебной дисциплины 
СГ.02 ИНОСТРАННЫЙ ЯЗЫКВ ПРОФЕССИОНАЛЬНОЙ 

ДЕЯТЕЛЬНОСТИ (НЕМЕЦКИЙ) 

 

1.1. Область применения программы: 

 Рабочая программа учебной дисциплины является частью программы 

подготовки специалистов среднего звена (далее – ППССЗ) в соответствии с 

ФГОС СПО по специальности 20.02.02 Защита в чрезвычайных ситуациях. 

 

1.2. Место дисциплины в структуре ППССЗ:  

 Дисциплина входит всоциально-гуманитарный цикл. 

  

1.3. Цели и требования к результатам освоения дисциплины:  

 Изучение дисциплины направлено на формирование общих и 

профессиональных компетенций, включающих в себя способность: 

ОК 02. Использовать современные средства поиска, анализа и 

интерпретации информации и информационные технологии для выполнения 

задач профессиональной деятельности; 

ОК 04. Эффективно взаимодействовать и работать в коллективе и 

команде; 

ОК 05. Осуществлять устную и письменную коммуникацию на 

государственном языке Российской Федерации с учетом особенностей 

социального и культурного контекста; 

ОК 09. Пользоваться профессиональной документацией на 

государственном и иностранном языках. 

 

ПК 1.1. Проводить мониторинг потенциально опасных промышленных 

и природных объектов.  

ПК 1.2. Осуществлять разработку, проведение и контроль проведения 

мероприятий по профилактике возникновения аварий и (или) инцидентов на 

опасных производственных объектах и снижению их последствий.  

ПК 1.3. Выполнять работы по предупреждению аварий и обеспечению 

газовой безопасности на опасных производственных объектах.  

ПК 1.4. Обеспечивать безопасность при выполнении аварийно-

спасательных работ на этапах тушения пожара.  

ПК 1.5. Проводить аварийно-спасательные работы на высоте.  

ПК 1.6. Выполнять действия на этапах тушения пожара.  

ПК 1.7. Проводить аварийно-спасательные работы при локализации и 

ликвидации последствий чрезвычайных ситуаций.  

ПК 1.8. Проводить аварийно-спасательные работы при локализации и 

ликвидации проливов или выбросов опасных химических веществ.  

ПК 1.9. Осуществлять поиск пострадавших, оказание им первой 

помощи и психологической поддержки в зонах чрезвычайных ситуаций.  



ПК 2.1. Организовывать несение службы в аварийно-спасательных и 

пожарно-спасательных подразделениях.  

ПК 2.2. Устранять неисправности аварийно-спасательных средств и 

автотранспорта, не требующих специального оборудования.  

ПК 2.3. Осуществлять техническую эксплуатацию и безопасное 

применение аварийно-спасательного, пожарного оборудования (техники), 

беспилотных авиационных систем и робототехники.  

ПК 2.4. Управлять силами и средствами на этапах тушения пожара.  

ПК 2.5. Выполнять аварийно-спасательные и поисковые работы в 

чрезвычайных ситуациях с использованием беспилотных авиационных 

систем и робототехники.  

ПК 2.6. Проводить поисково-спасательные работы при локализации и 

ликвидации последствий чрезвычайных ситуаций.  

ПК 2.7. Обеспечивать выживание и жизнеобеспечение личного состава 

и пострадавших в различных чрезвычайных ситуациях.  

ПК 2.8. Оказывать первую помощь пострадавшим при чрезвычайных 

ситуациях.  

ПК 3.1. Осуществлять ведение и корректировку плановых документов 

по гражданской обороне в организации.  

ПК 3.2. Осуществлять ведение и корректировку плановых документов 

по проведению мероприятий по предупреждению и ликвидации 

чрезвычайных ситуаций в организации.  

ПК 3.3. Инструктировать персонал организации по гражданской 

обороне и защите от чрезвычайных ситуаций.  

ПК 3.4. Осуществлять курсовое обучение работников организации по 

гражданской обороне и защите от чрезвычайных ситуаций.  

ПК 3.5. Разрабатывать комплекты локальных нормативных актов, 

плановых и организационно-распорядительных документов для проведения 

эвакуационных мероприятий.  

ПК 3.6. Проводить мероприятия по защите работников организации от 

опасностей, возникающих при военных конфликтах или вследствие этих 

конфликтов и чрезвычайных ситуаций.  

 

В результате освоения учебной дисциплины обучающийся должен 

уметь: 
- строить простые высказывания о себе и о своей профессиональной 

деятельности;  

- взаимодействовать в коллективе, принимать участие в диалогах на 

общие и профессиональные темы;  

- применять различные формы и виды устной и письменной 

коммуникации на иностранном языке при межличностном и межкультурном 

взаимодействии;  

- понимать общий смысл четкопроизнесенных высказываний на общие 

и базовые профессиональные темы;  

- понимать тексты на базовые профессиональные темы;  



- составлять простые связные сообщения на общие или интересующие 

профессиональные темы;  

- общаться (устно и письменно) на иностранном языке на 

профессиональные и повседневные темы;  

- переводить иностранные тексты профессиональной направленности 

(со словарем);  

- самостоятельно совершенствовать устную и письменную речь, 

пополнять словарный запас  

В результате изучения предмета студент должен знать: 

- лексический и грамматический минимум, относящийся к описанию 

предметов, средств и процессов профессиональной деятельности;  

- лексический и грамматический минимум, необходимый для чтения и 

перевода текстов профессиональной направленности (со словарем);  

- общеупотребительные глаголы (общая и профессиональная лексика);  

- правила чтения текстов профессиональной направленности;  

- правила построения простых и сложных предложений на 

профессиональные темы;  

- правила речевого этикета и социокультурные нормы общения на 

иностранном языке;  

- формы и виды устной и письменной коммуникации на иностранном 

языке при межличностном и межкультурном взаимодействии  

 

В результате освоения учебной дисциплины обучающийся должен 

уметь: 
- строить простые высказывания о себе и о своей профессиональной 

деятельности;  

- взаимодействовать в коллективе, принимать участие в диалогах на 

общие и профессиональные темы;  

- применять различные формы и виды устной и письменной 

коммуникации на иностранном языке при межличностном и межкультурном 

взаимодействии;  

- понимать общий смысл четкопроизнесенных высказываний на общие 

и базовые профессиональные темы;  

- понимать тексты на базовые профессиональные темы;  

- составлять простые связные сообщения на общие или интересующие 

профессиональные темы;  

- общаться (устно и письменно) на иностранном языке на 

профессиональные и повседневные темы;  

- переводить иностранные тексты профессиональной направленности 

(со словарем);  

- самостоятельно совершенствовать устную и письменную речь, 

пополнять словарный запас  

В результате изучения предмета студент должен знать: 

- лексический и грамматический минимум, относящийся к описанию 

предметов, средств и процессов профессиональной деятельности;  



- лексический и грамматический минимум, необходимый для чтения и 

перевода текстов профессиональной направленности (со словарем);  

- общеупотребительные глаголы (общая и профессиональная лексика);  

- правила чтения текстов профессиональной направленности;  

- правила построения простых и сложных предложений на 

профессиональные темы;  

- правила речевого этикета и социокультурные нормы общения на 

иностранном языке;  

- формы и виды устной и письменной коммуникации на иностранном 

языке при межличностном и межкультурном взаимодействии  

 

Объем учебных часов и виды учебной работы 

Вид учебной работы 
Объем 

часов 

Максимальная учебная нагрузка (всего по программе дисциплины) 166 

Обязательная аудиторная учебная нагрузка (всего)  166 

в том числе:  

практические занятия 166 

Самостоятельная работа обучающегося (всего)  

Промежуточная аттестация в форме:  

других форм контроля (средний балл по текущим оценкам успеваемости) – 3-7 

семестр 

дифференцированного зачета  – 8 семестр 

 

 

 


